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1. EJIb OCBOEHMA JUCIIUITJIMHbI

JucnuninuHa «MeXKyJIbTypHas IOATOTOBKa» BXOIUT B IPOrpaMMy MarucTparypsl
«bammctrnyeckoe IMPOCKTUPOBAHNEC KOCMHUYCCKUX KOMIIJIICKCOB M CHUCTEM» II0 HaIIPaBJICHHIO
01.04.02 «IIpuknagnas matematuka W uH(pOpMartuka» W m3ydaercs B 1 cemectpe 1 Kypca.
Juctunmuny peanusyet Kadenpa nHocTpaHHBIX s3bIKOB. uctiumiuHa coctouT u3 1 pasaena u 3
TeM W HampaBjieHa Ha wu3ydeHue Improving students’ foreign language communicative
competence. It allows them to use a foreign language in a professional context, carry out
intercultural communication to solve work-related problems, engage in exchanges with foreign
partners within their professional activities, and pursue further self-education.

Llenbio ocBoeHus aucuMILIMHBL sBisiercs t0 develop core competencies within the Master’s
program, master specialized skills, and acquire multidisciplinary knowledge for the successful
professional integration of graduates into engineering and scientific fields.

2. TPEBOBAHMUS K PE3YJIBTATAM OCBOEHMUSA JUCHUIIJIMHbBI

OcBoeHHE TUCTUTUIMHBI « MEXKYIbTypHasl MMOATOTOBKA» HANPaBICHO HA (POPMHUpPOBAHUE y
o0y4aromuxcst CAeAYIONINX KOMIETEHIHH (YaCTH KOMIIETSHIIUH):

Tabnuya 2.1. Ilepeuenv komnemenyuil, Gopmupyemvix y 00yHarOWuxcs npu 0C80eHuu
OUCYUNTUHDBL (Pe3YIbMaAmbl 0C80EHUS OUCYUNTUHDL)

HNHankaTopsl J0CTHKEHHS] KOMIETEHIINT

Hugp Komnerenuus o
(B pamMKax JaHHOW IHUCIUILIIHEI)

YK-3.1 OnpenensieT cBOIO pojib B KOMaHJIE, UCXOS U3 CTPATETUH
COTPYAHUYECTBA JIJIs OCTIKEHS ITOCTABICHHON IIETIH;;

VK-3.2 ®opMyaupyeT U yUUTHIBAET B CBOEH JESITEILHOCTH
0COOEHHOCTH ITOBEICHHS TPYIII JIFOJICH, BBIICIICHHBIX B
3aBHCHUMOCTH OT MTOCTaBJICHHOH IIeJIH, yY4aBCTBYET B KOMaHTHON
pabore;;

VK-3.3 Ananu3upyeT BO3MOXHBIE TIOCTEACTBHS IUYHBIX JEHCTBUI
Y TUTAHUPYET CBOM JICHCTBUS JJISl TOCTHKEHUS 33JJaHHOTO
pe3yabTarta, OCYIIECTRIICT 00OMEH HH(OPMAIHeH, 3SHAHUAMU U
OTIBITOM C WJICHAMHU KOMAaH/Ibl;;

CnocobeH opraHU30BBIBAaThH U
PYKOBOANTH PabOTOH KOMaH/IBI,
YK-3 BbIpabaThIBasi KOMaHAHYIO
CTPATETHIO IS TOCTHKEHHS

IIOCTABJICHHOM LN

VYK-4.1 BeibupaeT cTuib 1eJI0BOT0 OOIIEHMSI, B 3aBUCUMOCTH OT

s3bIKa OOILEHMS, LIeJIM U YCIIOBHH MapTHEPCTBA, alaliTUPYET peyb,

CTHJIb OOIEHHUS M SI3BIK )KECTOB K CUTYaILlMsIM B3aUMOJICHCTBYS,
CnocobeH npUMeHATh OCYIIECTBIISIET HOMCK HEOOXOANMON HH(POPMALIMH JUTS PeIleHHS

COBpPEMEHHBbIE KOMMYHHKATHBHBIE |CTAHIAPTHBIX KOMMYHUKATHBHBIX 33/1a4 HA PYCCKOM U

TEXHOJIOTHH Ha TOCY/ITaPCTBEHHOM |MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;;

a3bike Poccuiickoit @enepannu u |YK-4.2 Benet nenosyro nepenucKky Ha pycCKOM U HHOCTPAaHHOM

YK-4 .
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX) UISL |SA3BIKAX C YI€TOM 0COOCHHOCTEH CTHIIMCTUKUA OPUIINATBLHBIX U
aKaJeMHUYECKOTO 1 HEO(UIMATBHBIX THCEM U COIIMOKYIBTYPHBIX pazianduil B hopmate
Ipo(heCCHOHATHHOTO KOPPECTIOHICHIINN;;
B3aUMOJENCTBUS YK-4.3 Ucnonp3yeT Iuaor Ajs COTpYIHHYECTBA B
aKaJeMUYeCKOl KOMMYHHKAITUH OOIIEHHUS C YUE€TOM JINYHOCTH
c00EeCeTHIKOB, IX KOMMYHHKATHBHO-PEUEBON CTPATEruu 1
TaKTHKH, CTETIEHH O(UIMAITEHOCTH 0OCTAaHOBKH.
VK-5.1 UnTepnperupyet uctopuro Poccun B KOHTEKCTE MUPOBOTO
UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHsI, HAXOAUT U UCIIOJIB3YET MIPU COLUAIBHOM
1 poecCHOHaIbHOM 00LIEeHNH HH()OPMALIUIO O KYJIBTYPHBIX
CriocoOeH aHATH3UPOBATH H pod o bopmar YIBTYP
0COOCHHOCTSIX M TPAIUIMAX PA3INYHBIX COUUAIBHBIX IPYIII;;
YUHUTBIBaTh pasHoOOpasue
VK-5.2 YuuteiBaeT py COIMAIBEHOM U MPOECCHOHATIBHOM
YK-5 KyJbTYp B IIpoliecce

OOIIICHUN T10 3aJaHHOH TeMe UCTOPHYECKOE HACIEIUS H
COIMUOKYJIbTYPHBIC TPAIAUINUN PA3JINYHBIX COOHUAIbHBIX I'PYIIII,
ATHOCOB M KOH(eccHi, BKITI0Yasi MUPOBBIC PENUTHH, (huiocodckre
1 3TUYECKUE YUCHUS;;

VK-5.3 IpunepxuBaercs MPUHIMIIOB HEAUCKPUMHUHAITMOHHOTO

MEXKYIbTYPHOTO
B3aUMOJICUCTBHS




I/IH}II/IKaTOPLI JOCTHIKCHHUSI KOMIIETCHIINHN

Mudp Komnerennus o
(B paMKax JaHHOUW TUCUUTUIMHBI)
B3aUMO/ICHCTBUS IPU IMYHOM M MACCOBOM OOIICHUH B LIENAX
BBITIOJTHEHHS TPO()ECCHOHANBHBIX 3a/1ad M yCHIICHHS COIIHAIbHOMN
MHTETPAINH.;
VYK-6.1 KorTpommpyeT KOJTHIECTBO BpeMEHH, TOTPaIeHHOTO Ha
Crnoco6eH onpenensiTs u KOHKPETHBIC BUABI CATEIBHOCTH;;
peanu3oBBIBaTh MpuopuTeThl | YK-6.2 BripabaTeIBaeT HHCTPYMEHTHI H METOABI YIPABICHUS
YK-6 COOCTBEHHOM AEATEIEHOCTH M |BPEMEHEM IIPH BEITIOHEHNH KOHKPETHBIX 3a]a4, IPOEKTOB, IeNeil;;

CII0COOBI ee COBCPUICHCTBOBAHUA
Ha OCHOBC CaMOOLCHKHA

VK-6.4 Pacnipenenser 3aa4u Ha JJOJAT0-, CpeAHE- U
KPaTKOCPOYHBIE ¢ 00OCHOBAHUEM aKTyaJIbHOCTH U aHaJIN3a
PECypCOB JUIsl UX BBINOJHEHHS.

3. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIl BO

JucuumnuHa «MeXKyJIbTypHasi MOANOTOBKA» OTHOCHUTCS K 00s3aTeiabHOM vacTtu Osioka 1
«Jductuminnel (MOayNn)» 00pa3oBaTEIbHON IPOrPaMMBbI BBICIIETO 00pa30BaHU.

B pamkax oOpa3zoBaTesnbHON MpOrpamMmbl BBICIIETO O0pa30BaHUS OOYYAIOIIMECS TaKXKe

OCBaMBaKOT

JIpYru€  JUCLMILUIMHBI

n/unu

IMIPAKTHKHU, CHOCO6CTBYIOHII/I€ JOCTHXXCHHIO

3aIlJTaHUPOBAHHBIX PE3YJIbTATOB OCBOCHUA JUCLHUIIIMHBI ((Me)KKy.]'IBTypHaH IIOArOTOBKAa».

Tabnuya 3.1.

Ilepeuenw

xomnonenmos OIl BO,

CHOCOOCMBYIOWUX  OOCMUNCEHUIO

3ANIAHUPOBARHbLX pe3)1bmamoe OC60€HUA ()MCI/;M}’lJlqul

IIpenmecryromue Ilocaenyromue
ngp Haumenosanue IIHCIP;HI:IJIPIHLI;’MOI)III}’JIH, nncunnnni?ll,l/;auoaynn,
KOMIIeTeHI[U! % *
NPaKTHKH NPaKTHKH
Croco0OeH NpUMEeHATh
COBPEMCHHBIE
KOMMYHHUKaTHBHbIC
TEXHOJIOTHUH Ha
rOCY/IapPCTBEHHOM SI3bIKE Pre-Graduation Internship in
VK-4 Poccutiickoit ®eneparun u Industry;
HHOCTPaHHOM(BIX)
A3bIKe(ax) s
aKaJIeMU4eCKOTro 1
podeCcCHOHANBEHOTO
B3aUMOJEICTBUSA
Cnoco0eH OpraHn30BHIBaTh
U PYKOBOAMTH PabOTOM Technological Training;
VK-3 KOMaH/IblI, BbIpabaThIBast Pre-Graduation Internship in
KOMaH/THYIO CTPaTETHIO JJIs Industry;
JOCTHKEHHS TIOCTABICHHOH
e
Cniocoder anamMsuposars Pre-Graduation Internship in
YUUTBIBaTh pasHooOpasue .
YK-5 KyJIbTYyp B IpoLECCe In_d ustry; L .
History of Religions in Russia;
MEXKKYJIBTYPHOI'O
B3aUMOJIEUCTBHS
Practical Training in
Receiving Remote Sensing
CriocoGeH oTpeensTh 1 Data from Satellites and its
peaTU30BBIBATH IPUOPUTETHI Interpretation (online from
VK-6 COOCTBEHHOM JIESITEIbHOCTH RUDN Muission Control

U CI1I0cOOBI ee
COBEPIICHCTBOBAHUS HA
OCHOBE CAMOOLIEHKH

Center) / HUP;

Practical Training and
Research in Dynamics and
Control of Space Systems
(online from RUDN Mission




Hpexqmecryommue Hocaenyrommue
Mudp Haumenosane ﬂﬂcflﬂI:IHHHbl7MOI;Iyﬂﬂ Ill/lcul/lﬂﬂl/ll}llil/;luOZ[yﬂﬂ
9 9
KoMuereniim NMpPAKTHKH* NpPaKTHKH*

Control Center) / Hayuro-
HCCICO0BATCIbCKAsA pa60Ta;
Technological Training;
Pre-Graduation Internship in
Industry;

* - 3aMoJIHAETCS B COOTBETCTBUM ¢ MaTpHueil komnereniuid u CYII OI1 BO
** - 3JIeKTUBHBIE AUCIUIUIUHBI /TIPAKTHKH




4. OFbEM JUCHUILIVNHBI U BUJIbI YYEBHOM PABOTHI

OO1m1ast TPYA0EMKOCTh AUCHUILTUHBI «MEKKYIbTypHast TOJATOTOBKA» COCTABIISET «2) 3a4ETHBIC CTUHHIIBI.
Tabnuya 4.1. Buowl yuebHOU pabomuvl no nepuooam 0cC80eHUsi 0OpA308amMenbHOlU NPOSPAMMbL BblCUEe20 00paA308aHUst Olsl OYHOU (HOopMbl
0OyueHusl.

Buja yueOHoii padoThl BCETIO, ak.u. CeMeclT pCED)

Koumaxmmnas paboma, ax.u. 20 20
Jlexrun (JIK) 0 0
Jlabopartopusie pabotsl (JIP) 0 0
IMpaktryeckue/cemunapckue 3ansatus (C3) 20 20
Camocmosmenvras paboma 00y4arOWuxcs, ax.u. 52 52
Koumponw (ax3amen/3auem c oyenkoil), ax.u. 0 0
OO01asi TPYI0E€MKOCTh THCHHILTHHBI aK.4. 72 72

3a4.e/1. 2 2




5. COAEPKAHUE JTUCIUIIJIMHbI

Tabauya 5.1. Codepoicanue oucyuniunvl (MoOYas) no 8U0am y4eonol pabomoi

Bun
Homep HaumenoBanmue pazaesna "
HaunmeHnoBanue TeMbl Copep:xaHue TeMbl yueOHoit
pasiena AUCHHUTLIUHBI %
padoThI

General recommendations and requirements for preparing a
1.1  |Purpose of academic/scientific presentation. presentation in a foreign language. Designing slides for a scientific C3
presentation.

Presentation structure and its elements. Main

Preparing an objectives. Relevance, scientific novelty, and |Structure of a scientific presentation. Design of slides in a foreign

Pasmen 1 |academic/scientific 12 research results. Substantive section. Structure |language. Final slide. Preparing a computer presentation 3
presentation in English of a public scientific presentation.
Working on a presentation. Preparing a report
13 for presentation. Phrases and cliches for oral Language clichés for foreign language presentations: Common 3

presentation. Stylistic techniques of scientific |mistakes and ways to correct them
presentation

* - 3anonasieTcs Toabko mo OUHOW dopme obyuenus: JIK — nexyuu; JIP — nabopamopusie pabomul, C3 — npakmuueckue/ceMuHapcKue 3aHamus.




6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME JUCHUIIJINHBI

Tabnuya 6.1. MamepuaneHo-mexnuueckoe obecneuerue OUCYUNIUHbL

Tun aynuropun

OcHaleHue ayauTopun

Cneuunajau3supoBaHHoe
yueOHoe/1adopaTopHoe
obopynoBanme, IO u
MaTepuabl 1J1s1 0CBOCHHSA
AUCHUTLTAHBI
(mpu HE0OXOAUMOCTH)

AyauTopus JUisi IpOBEICHUS 3aHATUI
CEMHHAPCKOT0 THMA, TPYNIOBBIX U
VHIMBUYAIbHBIX KOHCYJIbTALHUM, TEKYIIETO
KOHTPOJIA U IPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUH,

Magnetic whiteboard:;
BenQ MP 620c projector;
Projection screen; Flame

Cemunapcras OCHAIIIEHHAasI KOMIUIEKTOM LCD display; Charging and
CIENUAIN3UPOBAHHON MeOeIn 1 disinfection cabinet; VR
TCXHAYCCKMMM CPCICTBAMMU MYyJIbTHUMEAHA Super sonic
Mpe3eHTaIH.
Aynuropus Ui caMOCTOSTENIbHON pabOThI
Tns oOyyaromuxcs (MOXeT HCIIONb30BATLCS [
.. | IpOBEECHNs CEMUHAPCKUX 3aHATUN U . .
CaMOCTOSTEIILHOM 9 Magnetic whiteboard
paboThI KOHCYJIbTAIHi{), OCHALLIEHHAs KOMIJIEKTOM

CHeIMaTU3UPOBAHHON MeOeH U
KoMmnbroTepamu ¢ goctynom B JUOC.

* - ayauTOpUs I CaMOCTOATENFHON paboThl oO0ydatontixcs ykaspiBaercss OBA3SATEJIBHO!

7.  YUYEBHO-METOJIWYECKOE
JTUCLMILIMHBI

N HHPOPMALNMOHHOE OBECIIEYEHHME

OcHosHas numepamypa.

1. Academic Vocabulary List. First List = Unlocking AWL. Sublist 1: teaching aid in 3
parts / A. S. Korzin, A. D. Uryupina, F. Rubini. Moscow: RUDN University, 2023, ISBN 978-5-
209-11607-3. Part 1, 11. 2023, 47 p. ISBN 978-5-209-11338-6

2. German for Professional Communication. Praktikum=Deutsch fiir den Beruf.
Autoservice. Praktikum: study guide / T. Yu. Kuzmenkova, S. A. Moroz. - Minsk: RIPO, 2019. -
237 p.: ill., table, diagram. - Access mode: by subscription. - URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=600101 - Bibliography in the book. - ISBN 978-
985-503-958-8. - Text: electronic

3. Spanish for Business Communication: A Textbook for Universities / E. V. Antonyuk,
E. V. Karpina. Moscow: Yurait Publishing House, 2024. 302 p. (Higher Education). ISBN 978-
5-534-18172-2. Text: Electronic // Yurait Educational Platform [website]. URL.:
https://urait.ru/bcode/536048
Jlononnumenvuasn aumepamypa:

1. English for Aerospace Engineering: A Study Guide in 2 Parts /E. F. Shaleeva, M. A.
Istrakova, T. N. Stanilovskaya, A. S. Korzin; edited by S. V. Dmitrichenkova. Moscow: RUDN
University, 2020. ISBN 978-5-209-09758-7. Part | — 58 p.: ill. ISBN 978-5-209-09759-4 (Parts I,

1)

2. Oberemchenko, E. Yu. German in the Aspect of Interlingual Communication and
Translation: a textbook: [16+] / E. Yu. Oberemchenko; Southern Federal University. — Rostov-
on-Don; Taganrog: Southern Federal University, 2019. — 132 p.: ill. — Access mode: by
subscription. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577798 — Bibliography in
the book. — ISBN 978-5-9275-3215-5. — Text: electronic




3. Ronina, E. A. Espaiiol coloquial and Russian colloquial speech: a textbook for
bachelors and masters students studying Spanish: [16+] / E. A. Ronina; Omsk State University
named after F. M. Dostoevsky. - Omsk: Omsk State University named after F. M. Dostoevsky
(OmSU), 2021. - 53 p.: ill. - Access mode: by subscription. - URL.:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=688741 - Bibliography in the book. - ISBN 978-
5-7779-2568-8. - Text: electronic
Pecypcwi ungopmayuonno-menexomMmyHuKayuoHHou cemu « Mnmepunemy»:

1. ObC PYIH u croponnue 9bC, Kk KOTOPBIM CTYAEHTHI YHUBEPCUTETA UMEIOT JOCTYII
Ha OCHOBaHUH 3aKJIIOYEHHBIX JOTOBOPOB

- DnekTpoHHO-0momuoTeunas cucrema PYJIH — ObC PY JIH
https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web

- ObC «YHuBepcurerckas 6ubimoreka onnaita» http:// www.biblioclub.ru

- OBC «tOpaiit» http://www.biblio-online.ru

- OBC «KoncynbTaHT cTyfeHTa» www.studentlibrary.ru

- OBC «3nanmym» https://znanium.ru/

2. ba3bl JaHHBIX U TTOMCKOBBIE CUCTEMBbI

- Sage https://journals.sagepub.com/

- Springer Nature Link https://link.springer.com/

- Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/

- Hayxometpuueckas 6aza nannsix Lens.org https://www.lens.org
Yuebno-memoouueckue mamepuansi 0151 CAMOCMOAMENbHOU pabomul 00Y4AOWUXCA NPU
0CB80EeHUU OUCYUNTUHBL/MOOYIA*:

1. Kypc nexuuit no qucuuminie « MexXKyapTypHas IOJATOTOBKay.

* - Bce y4eOHO-METOAMYECKHE MAaTepUalIbl Ul CaMOCTOATENBHON paboThl 00ydaroImuxcs
pasMelarTcs B COOTBETCTBUU C JIEHCTBYIOIUM NMOPAIKOM Ha cTpaHule auciuninasl B TYHUC!



PABPABOTYMUK:
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Crapuuii mpenojiaBaresnb ApHOJIBIOBHA
Jonocnocms, BYIT Tloonuce Damunus 1. 0.
PYKOBOJUTEJIb BYII:
Jmutpuyenkosa CBeTiiana
3aBenyromuii kadeapoit BrnagumupoBHa
Jonoscnocmo BYIT Tloonuce Damunus U.0.
PYKOBO/JUTEJIb OII BO:
Pazymusiii FOpuit
ITpodeccop Hukonaesnu
Honxcnocmo, BYITT Ioonuce Damunus U.0.



